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saves ingredients by accurate dosing 
spare Zutaten durch präzise Dosierung

always clean, fast and accurate 
deposits
Immer saubere, schnelle und präzise 
Dosierungen

choice of 6 or 14 teeth gears / 3 lobe 
impellers according to product viscosity and 
particle size
Auswahl Zahnräder mit 6 oder 14 Zähnen/ 
3-teiliges Flügelrad je nach Viskosität des 
Produktes und Partikelgröße
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Beldos N.V. designs and manufactures semi- and fully automatic systems for the food industry: depositors, transfer pumps, slicers, 
syrup spraying systems, cake icing/decorating equipment, cake lines and automatic conveyor systems. Our main focus is to offer you 
the most user friendly solutions, which can be used for a wide variety of applications and which can grow step by step together with 

your production. 

Beldos N.V. entwickelt und produziert halb- und vollautomatische Systeme für die Lebensmittelindustrie: Dosieranlagen, 
Transferpumpen, Schneidemaschinen, Sirup- Sprühsysteme, Maschinen zum Bestreichen/Dekorieren von Kuchen, Tortenlinien und 
automatische Förderbandsysteme. Unser Hauptfokus ist, Ihnen die anwenderfreundlichsten Lösungen und eine Vielzahl von 

Anwendungsmöglichkeiten anzubieten, die je nach Produktionsbedarf erweitert werden können.

FOR A BETTER FILLING TOGETHER WITH BELDOS N.V.

„FOR A BETTER FILLING“ MIT BELDOS N.V.

CONTACT INFO

Beldos N.V.
Kruiningenstraat 93/95
B-2900 Schoten, Antwerp province, BELGIUM
Phone: +32 3 646 40 48  Fax: +32 3 646 42 46
www.mini-fill.com / www.beldos.be 
Email: info@beldos.be

DEALER/VERTRETER

quick interchangeable spouts and 
injection needles - no seals needed
schnell wechselbare Düsen und 
Injektionsnadeln – keine Dichtungen 
notwendig

heavy duty construction
Stabile, kompakte Konstruktion

no experienced personnel needed to 
produce perfect products
Perfekte Produkte bei einfachster 
Bedienung 

easy to clean - hoppers and spouts are 
dishwasher safe
einfach zu reinigen – Trichter und Düsen 
sind spülmaschinenfest

ADVANTAGES
Vorteile

multi functional - for depositing, injection, 
layering and decoration
Multifunktional – für das Dosieren, Injizieren, 
Bestreichen und dekorieren

easy-to-carry design 
Leicht zu transportierendes Gerät

110/220 V automatic power supply
110/220 V automatische Stromversorgung

standard bigger volume hoppers (8/15 l)
Trichter in zwei Ausführungen: 
8/15 l Volumen

DEEN

easy-to-use 5,7" touch screen with a safety 
glass
- single/automatic or continuous mode
- volume and speed
- waiting time between deposits
- number of deposits
- reverse mode to prevent dripping

Bedienerfreundliches 5,7" Touchscreen mit 
Sicherheitsglas
- einzelne/automatische oder kontinuierliche 
Dosierung
- Volumen und Geschwindigkeit
- Wartezeit zwischen den Dosierungen
- Anzahl der Dosierungen
- Rücksaugmodus gegen Nachtropfen

Revolutionary compact 
multi-functional 
depositing/injecting 
machine with 
Touch Screen

Vielseitige, kompakte, 
multifunktionale Dosier/
Injizier Maschine mit 
Touch Screen

© Designed by BELDOS N.V. © 2011 BELDOS N.V. | All images are copyrighted and may not be used in any way unless 
full permission has been granted by BELDOS N.V.



Technical specifi cations • Technische Spezifikationen
Power base type • Typ Motorsockel Mini-fi ll Touch 92 Mini-fi ll Touch 230

Power • Leistung 110/220 V, 24 V, 50/60 Hz, 92 W 110/220 V, 24 V, 50/60 Hz, 230 W

Speed • Geschwindigkeit up to 50 deposits/min • bis zu 50 Dosierungen/min

Deposit range • Dosierauswahl from 3 ml • ab 3 ml

Filler unit capacity • Trichterkapazität 8 or 15 l • 8 oder 15 l

Material • Material Food approved synthetic material and stainless steel
Lebensmittelechter Kunststoff und rostfreier Stahl

Applications and options
Anwendungen und Optionen

Single outlet hopper Double outlet hopper
Trichter mit einfachem Ausgang Trichter mit doppeltem Ausgang

7 reasons why you will love your Mini-fi ll Touch!      
7 überzeugende Argumente für die Mini-fi ll!

►easy to use and fast to clean
einfach zu benutzen und schnelle Reinigung

►quick interchangeable all-in-one hoppers with built-in impeller 
system - for immediate switch over to another product while the 
product is still in the hopper
Trichter mit integriertem Dosiersystem - schnell wechselbar,
sofortiger Umstieg auf ein anderes Produkt möglich, Produkt kann 
währenddessen im Trichter verbleiben.

►for almost any viscosity - from liquid to heavy paste, for everything 
that can be squeezed through a pastry bag 
für fast alle Viskositäten – von flüssig bis steif - für alle Produkte, 
die  mit einem Spritzbeutel verarbeitet werden

►powerful motors (92 / 230W) - suitable even for heavy paste
kräftige Motoren (92 / 230W) - sogar für steife Produkte geeignet

►prevents wrist injury and is much easier to use than a pastry bag
verhindert Gelenkverletzungen und ist viel weniger anstrengend zu 
bedienen als ein Spritzbeutel

►up to 50 deposits/min
bis zu 50 Dosierungen/min

►settings may be chosen on the touch screen
Einstellung auf Touchscreen wählbar

Everything that can be 
squeezed through a 

pastry bag!

Alle mit 
Spritzbeutel 

verarbeitbaren Produkte!




